
П Р И Е З Д  В С Т О Л И Ц У  Атаиіисского театра оперы З Е Р Г .А Й Д Ж А Н А  А Р Т И С Т О В  
II ВАЛЕТА ИМЕНИ 3. ПАЛИАШВИЛИ

Лучшее, что есть у человека,— 
мерный друг. Эта древняя восточ­
ная поговорка нашла свое яркое 
выражение в теплоте и сердечно­
сти встречи, устроенной 2 июля ба­
кинцами дорогим гостям из брат­
ской Грузии. К нам приехали ар­
тисты прославленного Тбилисского 
государственного театра оперы и 
балета имени Захария Палиашви­
ли.

.1 7  часов. Поезд Ереван — Баку 
, медленно подходит к дебаркадеру. 
I Едва посланцы грузинского искус­
ства скупили на перрон, как они 
очутились в горячих объятиях сво­
их азербайджанских друзей. Над 
празднично украшенным вокзалом 
разносятся традиционные «Гамар- 
джоба!». «Хош і-яльмишсиинз!». 
«Добро пожаловать!».

Радостью встречи старых дру 
іей. связанных давними добрыми 
традициями, был пронизан митинг, 
состоявшийся тут же на привок- 
іа.тыюй площади. Открывая его. 
министр культуры Азербайджан­
ской ССР А. С. Байрамов горячо 
и сердечно приветствует гостей из 
братской Грузин.

— Нош театр, — говорит он. 
впервые в полном составе приез­
жает к нам Но трудящиеся 
Азербайджана знают и горячо лю­
бят прекрасное искусство братско­
го грузинского народа. Искусство 
наших народов-братьев близко по 
духу, оно едино по идейной на­
правленности. так как служит са­
мой благородной цели — комму­
нистическому воспитанию советских 
людей,

Недавно закончившийся июнь­

ский Пленум ЦК КПСС с предель­
ной ясностью определил задачи 
нашей идеологической работы. В 
осуществлении их почетная роль 
принадлежит сооетскому искусст­
ву. И глубоко знаменательно, что 
вскоре после Пленума состоятся 
взаимные гастроли Тбилисского 
оперного театра в Баку и Азербай­
джанского театра оперы и балета 
— в столице Грузин. Мы уверены, 
что эти гастроли явятся важной ве­
хой в дальнейшем укреплении

Встреча грузинских артистов на Бакинском вокзале. Фото И. Кузьменко:

творческих связей мастеров искус­
ства двух братских народов, будут 
способствовать еще большему сбли­
жению и взаимному обогащению 
искусства Грузии и Азербайджана.

— Баку встречает вас горячими 
лучами солнца.—продолжает тое. 
Байрамов. — В нашем интернацио 
нальном Баку, в городе, где за 
счастье людей, за победу Советской 
власти плечом к плечу с азербай­
джанцами. русскими, армянами 
мужественно боролись славные сы­

ны грузинского народа, вам будет 
оказана самая сердечная встреча. 
Желаем вам больших творческих 
успехов.

Свою речь тов. Байрамов закан­
чивает под гром аплодисментов 
традиционным приветствием «Доб­
ро пожаловать, дорогие друзья!» на 
грузинском языке.

Слово предоставляется члену- 
корреспонденту Академии наук 
Азербайджанской ССР ДЖафару 
Джафарову. От имени художест­

венной интеллигенции, ученых рес­
публики н всех почитателей искус­
ства братского грузинского народа 
он горячо поздравляет гостей о 
приездом в Азербайджан.

— Мы любим грузинское искус­
ство, — говорит он, — знаем его 
красоту, силу таланта замечатель­
ных актеров Грузии. Мы уверены, 
что ваши выступления в Баку бу­
дут для нас светлым, большим 
праздником.

Глубокой признательностью за 
теплоту и радость встречи, за боль­
шое внимание, оказанное грузин­
ским артистам, было пронизано от­
ветное выступление директора Тби­
лисского театра оперы и балета 
имени 3. Палиашвили, народного 
артиста Грузинской ССР Д. С. 
Мчедлндзе.

—' Мы приехали к вам, как к 
самым близким и дорогим друзьям. 
— сказал он. — Тысячелетиями 
наши народы жили и боролись с 
иноземными захватчиками бок о 
бок, побили друг друга. Дружба 
наших народов особенно расцвела 
и окрепла за годы Советской вла­
сти. Одним из выражений этой тра­
диционной братской дружбы и яв­
ляются взаимные гастроли двух 
наших крупнейших творческих кол­
лективов.

Завтра над небом Грузин зазву­
чат напевы родного нам Азербай­
джана, а здесь, в Баку, мы рады 
будем выступить перед дорогими 
нам азербайджанскими слѵшателя- 
мн.

До завтра, до Ікорой встреча 
на наших спектаклях, друзья!

(АзТАГ).


